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Apa. Ghid cultural şi istoric I 

Comuna Apa este situată în partea estică a judeţului Satu Mare, la graniţa cu judeţul 
Maramureş, pe malul drept al Someşului, la o distanţă de 38 km de reşedinţa de judeţ, pe 
drumul european E 671. Localitatea este accesibilă şi pe drumul judeţean 192, sau pe calea 
ferată, pe ruta ce leagă Satu Mare de Baia Mare. Din punct de vedere administrativ, comunei 
Apa îi aparţin localităţile: Apa (reşedinţa de comună), Someşeni şi Lunca Apei. Conform 
recensământului din 2002, comuna are 2887 de locuitori, dintre care 70,97% români, 14,82% 
rromi şi 14,13% maghiari. 

Apa. Tortenelmi es kulturalis kalauz 

Apa kozseg Szatmar megye keleti felen, a megyekozpontt61 38 km-re fekszik, Maramaros megye 
hatarân, a Szamos foly6 jobb partjan, az E67 l-es eur6pai ut mellett. A telepiiles megkozelîtheto 
a 192-es megyei uton is vagyvonattal a Szatmârnemeti-Nagybânya vasutvonalon. 
Kozigazgatâsilag Apa kozseget a kovetkezo telepiilesek alkotjak: Apa (kozsegkozpont), 
Szamostelek es Lanka. A 2002-es nepszâmlâlâs adatai szerint a kozsegnek 2887 lakosa van, ezek 
koziil 70,97% român, 14,82% roma es 14,13% magyar nemzetisegu. 

Apa. A Cultural and Historical Guide 

Apa commune is located in the East of Satu Mare county, on the border with Maramureş 
county, on the right bank of the Someş river, 38 km from the county seat, on the European road 
E671. The commune is accessible from the 192 county road, or from the railway connecting 
Satu Mare to Baia Mare. The localities of the administrative unit are: Apa (the commune seat), 
Someşeni and Lunca Apei. According to the census of 2002, the commune has 2887 inhabitants, 
of which 70.97% are Romanians, 14.82% Gypsies and 14.13% Hungarians. 
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CADRUL NATURAL 

Cadrul natural al comunei Apa este dominat de 

proxemitatea râului Someş. Pe câmpia joasă, râul 

are un curs meandrat cu albii părăsite şi numeroase 

deviaţii. Peisajul este rezultatul conlucrării factorilor 

naturali cu cei antropici. Între întinsele terenuri agri­

cole (amplasate pe terenuri mai înalte) găsim pajişti 

mezofile formate în albiile părăsite parţial colmatate 

şi canale, mărginite de vegetaţie caracteristică pajiş­

tilor inundabile: coada vulpii (Alopecurus pratense) 

şi păiuşul bălţilor (Deschampsia caespitosa). Fâneţele 

care păstrează o diversitate semnificativă de specii, 

sunt colorate la începutul verii de florile speciilor 

de Ranunculus, însoţite de floarea cucului (Lychnis 

flos-cuculi) şi de veninariţă ( Gratiola officinalis ). 

La sfârşitul verii înfloreşte sorbestrea (Sanguisorba 

officinalis ), iarba şerpilor (Veronica longifolia), rui­

nul (Succisa pratensis), gălbinarul (Serratula tincto­

ria), ghinţura (Gentiana pneumonanthe) şi ruţişorul 

( Thalictrum lucidum). 

Bazinele rămase în urma excavării balastului (ni­

sipului) au fost recucerite de vegetaţia naturală a zo­

nei. S-a format aici o vegetaţie alcătuită din rogoziş 

înalt cu specii de mlaştină (higrofie), suprafeţele mai 

înalte fiind ocupate de grupări de sălcii (Salix capraea, 

Salix alba, Salix fragilis) cu formă caracteristică se-
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TERMESZETIKORNYEZET 

Apa kozseg termeszeti kornyezetet a Szamos kozel­

sege hatarozza meg. Az alacsony siksagon a folyâ 

kanyarogva halad, elhagyott medrek es holtagak 

kiserik. A taj a termeszeti hatasok es az emberi be­

avatkozas eredmenyekeppen nyerte el mai formajat. 

A magasabb reszeken fekvo kiterjedt mezogazda­

sagi teriileteken, az elhagyott es kiszaradt meder­

reszeken nedves gyepek talalhatâk, melyeket az 

arteriiletekre jellemzo novenyzet vesz koriil, reti 

ecsetpazsit (Alopecurus pratense) es gyepes sedbuza 

(Deschampsia caespitosa). A kaszalâretek lenyugozo 

sokfe!eseg orzoi: nyar elejen pompazatos szineket 

oltenek a boglarkafe!ek (Ranunculus), a kakukk­

szegfU (Lychnis flos-cuculi), a csikorgâfU ( Gratiola 

officinalis), nyar vegen kinyitja szirmait az oszi ver­

f{i (Sanguisorba officinalis), a hosszulevelU veronika 

(Veronica longifolia), a reti ordogharapta fU (Succisa 

pratensis), a festozsoltina (Serratula tinctoria), a 

kornicstarnics ( Gentiana pneumonanthe) es a fenyes 

borkârâ (1halictrum lucidum). 

A kavics- es a homokkitermeles nyoman kiala­

kult medenceket ujra birtokba vette a termeszetes ve­

getaciâ. Magassasok alakultak ki mocsari fajokkal, a 

kiemelkedo teriileteket elboritottak a fllzfelek (Salix 

capraea, Sal ix alba, Salix fragilis) a maguk jellegzetes 
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NATURAL ENVIRONMENT 

The environment of Apa village is influenced by the 

proximity to the Someş River. In the low plain, the 

river has a meandering course with dry riverbeds and 

many deviations. The landscape is the resuit of natural 

factors and anthropogenic cooperation. In the exten­

sive agricultural land (set on higher lands) are meso­

philic meadows formed in the dry riverbeds, partially 

plugged, and the channels, bordered by the characteris­

tic vegetation of floodplains like the foxtail (Alopecurus 

pratense) and fescue ponds (Deschampsia caespitosa). 

Grasslands which preserve a wide range of species are 

fi.lied with colour from the early summer flowers: Ra­

nunculus, the cuckoo flower (Lychnis jlos-cuculi) and 

the Gratiola officinalis, with late summer flowers like 

Sanguisorba officinalis, snakes' grass (Veronica longi­

folia), Succisa pratensis, jaundice (Serratula tinctoria), 

Gentiana pneumonanthe and Thalictrum lucidum. The 

pools that remained after excavating the balast (sand) 

were repopulated by the specific vegetation in the area. 

So, the vegetation comprise the tall sedge with swamp 

species (hidrophilic), the higher surfaces being occu­

pied by groups of willows (Salix capraea, Salix alba, Sa­

lix fragilis) with their characteristic semispherical form 

and poplars (Populus sp.). The water surface is covered 

by frog grass (Hydrocharis morsus-ranae) and species 

Apa, cadru natural 
Apa, termeszeti kiirnyezet 
Apa, natural environment 

Egretă mare 
Nagy k6csag 

Great white egret 
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misferică, sau răchită (Salix fragilis) şi plopi (Populus 

sp.). Luciul apei este acoperit de iarba broaştelor (Hy­

drocharis morsus-ranae) şi specii de broscăriţă (Po­

tamogeton sp.), uneori şi de nufărul galben (Nuphar 

Iutea). Găsim aici păiuşul bălţilor (Deschampsia caes­

pitosa) şi mană de apă ( Glyceria maxima). 

Datorită diversităţii habitatelor acvatice, este 

întâlnită aici o faună bogată de amfibieni şi reptile. 

Brotăcelul (Hyla arborea), buhaiul de baltă (Bombi­

na bombina), dar şi tritonul cu creastă (Triturus do­

brogicus) sunt prezenţi cu populaţii semnificative. În 

apele canalelor trăieşte ţestoasa de apă (Emys orbicu­

laris) şi putem întâlni şi şoparla de munte (Zootoca 

vivipara). Zona are o avifaună diversă. În zonele cu 

arbuşti îşi face cuibul sfrânciocul mare (Lanius excu­

bitor) şi sfrânciocul cu frunte neagră (Lanius minor). 

De pe păşuni şi fânaţe îşi procură hrana şorecarul 

(Butea butea), eretele de stuf (Circus aeruginosus), iar 

în bălţi putem observa nagâţul (Vanellus vanellus). 

Pe apa lacurilor sunt frecvente stoluri de raţă mare 

(Anas platyrhynchos) şi lişiţă (Fulica atra), şi deseori 

întâlnim aici şi cu stârcul cenuşiu (Ardea cinerea) sau 

egreta mare (Egretta alba). Dintre rarităţile faunei pu­

tem aminti barza neagră ( Ciconia nigra) şi vidra (Lu­

tra lutra), care au fost observate în zonă. 
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felgomb alakzataval es a nyar (Populus sp.). Aviz fel­

szinet ellepte a bekalencse (Potamogeton sp.), a me­

lyebb vizekben a sarga viragu vizitok (Nuphar Iutea). 

Itt is megtalaljuk a gyepes sedbuzat es a harmatkasat 

(Glyceria maxima). 

A vizivilag valtozatossaga miatt gazdag keteltu es 

hi.illo faunaval talalkozhatunk. A zold levelibeka (Hyla 

arborea), a voroshasu unka (Bombina bombina), de a 

tarajos gote (Triturus dobrogicus) is jelentos populaci-

6kat alkot a teri.ileten. A csatornak vizeben tanyazik a 

mocsari teknos (Emys orbicularis), de talalkozhatunk 

az elevenszi.ilo gyikkal (Zootoca vivipara) is. A videk 

madarvilaga is valtozatos. A cserjevel boritott resze­

ken nagy orgebics (Lanius excubitor) es kis orgebics 

(Lanius minor) feszkel. A legelokon es a kaszal6 re­

teken szerzi zsakmanyat az egereszolyv (Butea butea) 

es a bama retiheja (Circus aeruginosus), a t6csakban 

megfigyelhetji.ik a bibicet (Vanellus vanellus). A ta­

vak vizein gyakran feltunnek nagy tokesrece (Anas 

platyrhynchos) es szarcsa (Fulica atra) csapatok, 

de gyakran talalkozhatunk szi.irke gemmel (Ardea 

cinerea) vagy nagy k6csaggal (Egretta alba) is. A fa­

una ritkasagai kozi.il meg kell emliteni a fekete g6lyat 

( Ciconia nigra) es a vidrat (Lutra lutra), mindketto je­

lenletet eszleltek a videken. 
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of Potamogeton, sometimes by the yellow water lilly 

(Nuphar Iutea). One can find here fescue ponds (Des­

champsia caespitosa) and Glyceria maxima. 

Within the diversity of aquatic habitats we find a 

wide range of fauna rich in amphibians and reptiles. 

Zonă mlăştinoasă în apropierea localităţii Apa 
Mocsari elohely Apa kozeleben 
Marshland in the proximity of Apa 
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VESTIGII ARHEOLOGICE 

Teritoriul localităţii Apa a fost locuit încă din epoca 

pietrei şlefuite. Chiar dacă lipsesc în acest moment 

urmele unor activităţi umane mai vechi pe teritoriul 

comunei, existenţa acestora nu poate fi total exclusă, 

având în vedere intensitatea locuirilor paleolitice din 

satele învecinate, aflate la poalele Munţilor Oaş-Gu­

tâi. Urmele unei aşezări neolitice au fost surprinse în 

partea estică a localităţii Apa (Strada Herbeneaga). O a 

doua aşezare, datată pe baza cercetărilor arheologice în 

epoca neolitică târzie, a fost descoperită odată cu reali-

REGESZETILELETEK 

Apa kozseg teriilete mar a csiszolt kokorszakban is 

lakott volt. Bar jelenleg hianyoznak a meg kodb­

bi lakottsagra vonatkoz6 bizonyitekok, ezeket nem 

zarhatjuk ki teljes egeszeben, hiszen a szomszedos 

teriileteken, az Avas-Gutin hegy labanal szamos pa­

leolit lelet keriilt elO, a teriilet lakottsagat bizonyit­

va. Egy neolit telepiiles nyomaira Apa keleti reszen 

(Herbeneag utca) bukkantak. Egy masik telepiiles 

nyomait a kutat6k a neolitikum kesei idoszakara kel­

teztek. Ezt a lelohelyet foldgaz fOvezetek fektetesekor 

zarea săpăturilor de salvare la montarea conductei ma- 1 azonositottak a Szinervaralja hataran fekvo Moşia 

gistrale de gaz. Cu acea ocazie, în zona Moşiei Brazilor, Brazilor nevu helyen. Itt megegett, agyagfalu hazma-

aflată în hotar cu Seiniul, au fost surprinse resturile radvanyokat tartak fel, benniik cserepedenyek es ko­
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Cercetare arheologică la situl Apa-Moşia Brazilor 
Regeszeti asatas Apa-Moşia Brazilor lelohelyen 
Archaeological research at Apa-Moşia Brazilor site 

eszkozok a Kr. e. V. evezredbol. 

A rezkor idejebol nincsenek pontosan meghata­

rozhat6 leletek, de a szomszedos Aranyosmeggyes te­

riileten ket telepiilest is feltartak e korszakb61. Egyeb­

kent a kozseg teriileten talalt nagyszamu, csiszolassal 

eloallitott kobalta suru lakottsagot sejtet a neolitikum 

es a rezkor idoszakaban, amikor az ilyen tipusu eszko­

zoket hasznaltak. 

A kozepso bronzkor idejere keltezheto az a lelet, 

amely hiresse tette Apat az Europa ostortenetet kutat6k 

koreben. Ez nem mas, mint az Apa es Aranyosmeggyes 

hataraban felfedezett nagy erteku bronz leletcsoport. 
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Hyla arborea, the bittern pond (Bombina bombina), 

as well as the crested newt (Triturus dobrogicus) are 

remarcable through their massive presence. Water 

turtles (Emys orbicularis) live in water channels. The 

mountain lizard (Zootoca vivipara) is met here, too. 

The avifauna is rich in the area. In the shrubs area nest 

the great grey shrike (Lanius excubitor) and the black 

forehead grey shrike (Lanius minor). Pastures and 

hayfields provide food for the buzzard (Butea butea), 

the marsh harrier (Circus aeruginosus) and ponds show 

us the lapwing (Vanellus vanellus). Lakewaters house 

frequently large flocks of ducks (Anas platy rhynchos) 

and coot (Fulica atra), and we often meet here the 

grey heron (Ardea cinerea) and the great egret (Egretta 

alba). Among the rare species observed here are the 

black stork ( Ciconia nigra) and the otter (Lutra lutra). 

ARCHAEOLOGICAL DISCOVERIES 

Apa locality was inhabited since the polished Stone 

Age. Although, there are still some missing traces 

of old human activities on the territory of Apa, 

their existence can not be totally excluded, given 

the intensity of Paleolithic settlements in the nearby 

localities at the foot of Oaş-Gutâi Mountains. Traces 

of Neolithic settlements have been found in the 

-----------'°e"" 

Complexe arheologice descoperite la Apa-Moş i a Brazilor 
Regeszeti objektumok Apa-Moşia Brazilor lel6helyr61 
Archaeological features discovered at Apa-Moşia Brazilor site 
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unor locuinţe incendiate, constru­

ite cu pereţi de lut. Acestea aveau 

ca inventar vase ceramice şi unelte 

de piatră ce datează din mileniul al 

V-lea î. de Hr. 

Chiar dacă lipsesc vestigii bine 

datate în epoca aramei, locuirea zo­

nei este atestată de urmele a două 

aşezări descoperite pe teritoriul co­

munei învecinate, Medieşu Aurit. 

De altfel, numărul mare de topoare 

de piatră realizate prin şlefuire des­

coperite pe teritoriul comunei Apa 

arată o intensitate a locuirii pe par­

cursul epocii neolitice şi eneolitice, 

când erau utilizate astfel de piese. 

Din epoca mijlocie a bronzu­

lui datează o descoperire deose­

bită, ce a făcut faimos numele co­

munei Apa în întreaga preistorie 

europeană. Această descoperire, 

realizată în hotarul dintre localită­

ţile Apa şi Medieşu Aurit cuprinde 
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Săbiile din depozitul de 
bronzuri de la Apa 

Az apai bronz raktarlelet kardjai 

The swords of the 
bronze deposit of Apa 

.I 

I 

I 
I 

I I 

Mivel szândekosan rejtettek el, a le­

letcsoportot bronz raktârleletnek ne­

vezik. A egyiittest 1939-ben fedeztek 

fel, ket kardb61, hârom harci fejszeb61 

es egy karvedobol âll. Az apai kardok 

a legkorâbban feltârt ilyen jellegii fegy­

verek koze tartoznak az eur6pai konti­

nensen, ezert a tîpust a Szamos menti 

telepiilesrol, Apâr61 neveztek el a rege­

szeti szakirodalomban. Igen ritka kar­

dokr61 van sz6. A regeszeti kutatâsok 

modernizâl6dâsânak ellenere szâmuk 

nem haladja mega 20 peldânyt, bâr el­

terjedesi teriiletiik meglehetosen nagy: 

Gorogorszâg eszaki videketol egeszen 

a Skandinâv-felszigetig. Az Apa tîpusu 

kardok mind j61 kidolgozottak, dîszîte­

siik apr6lekos, markolatukat gyakran 

aranylemezes borîtâs fedte. A bronz­

kori fegyvereken elofordul6 mintâza­

tok elemzese erdekes dologra vilâgîtott 

râ: a gazdag dîszîtes nem alkalomsze­

rii, hanem minden fegyveren egy-egy 

szimb6lumcsoport motîvumai ismet­

lOdnek, amelyek a kor harcosainak 

ideol6giâjâra es fegyverzetere utalnak. 

Nemreg keriilt napvilâgra Nemetor-
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eastern part of Apa commune (Herbeneaga Street). A 

second settlement, dated by archaeological research 

to the late Neolithic Age, was discovered within the 

rescue excavations during the mounting-works of 

the gas pipelines. On that occasion, at Moşia Brazilor 

site, on the border with Seini, remains of burnt 

houses, macle of clay walls were identified. They 

contained pottery and stone tools that date back to 

the fifth millennium B.C. Even if there are missing 

vestiges dated to the Copper Age, the habitation of 

the area is attested by the settlements of this period 

discovered in the neighboring commune of Medieşu 

Aurit. Moreover, the large number of polished stone 

axes discovered in Apa commune show the intensity 

of living during the Neolithic and Eneolithic Ages, 

when such pieces were used. 

From the period of the Middle Bronze Age dates 

a significant discovery that macle famous the name of 

Apa commune throughout the European prehistory. 

This discovery, macle at the border between Apa and 

Medieşu Aurit, comprises a group of bronze pieces of 

great value. lt is called bronze deposit because it was 

buried voluntarily. The group of pieces found in 1939 

Topoarele de luptă şi apărătoare de braţ din depozitul de bronzuri de la Apa 
Harci szekerce es karvedo az apai bronz raktarleletbol 

Battle axes and an arm ptotector from the bronze deposit of Apa 

I • 

\ 
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un grup de piese de bronz de mare valoare. Numit de­

pozit de bronzuri din cauza îngropării sale voluntare, 

grupul de piese descoperit în anul 1939 era format din 

două spade, trei topoare de luptă şi un apărător de braţ. 

Spadele de la Apa sunt printre primele astfel de arme 

realizate pe continentul european, tipul purtând de al­

tfel numele localităţii de pe Someş. Aceste spade sunt 

rare. În ciuda perfecţionării mijloacelor de detectare, 

numărul lor nu depăşeşte cifra de 20, ele fiind răs­

pândite pe un teritoriu vast, din nordul Greciei până 

în Scandinavia. Spadele de tip Apa sunt întotdeauna 

bine lucrate, migălos decorate, uneori având mâne­

rul lucrat cu foiţă de aur. Analiza ornamentelor de pe 

armele epocii bronzului a arătat un lucru deosebit de 

interesant: decorul bogat nu este realizat la întâmpla­

re, repetând pe fiecare armă ornamente dintr-un set 

de simboluri ce fac trimitere la reprezentarea unor 

elemente din ideologia şi armamentul războinicilor 

vremii. Descoperirea recentă a două spade de bronz 

pe teritoriul Germaniei, împreună cu un disc cu repre­

zentări astrologice clare, dovedesc cunoştinţele vaste 

ce stau în spatele simbolisticii vremii. 

Pentru a stabili apartenenţa şi datarea exactă a 

spadelor de tip Apa, deosebit de important este faptul 

că una dintre piesele descoperite în localitatea some­

şană are la capătul mânerului o măciucă identică cu 

aceea prezentă pe o spadă ce a aparţinut unui faraon 
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szag teri.ileten ket bronz kard es egy -korong, amelyen 

egyertelmu asztrol6giai jelek vannak. Mindezek bizo­

nyitjâk, hogy a kor szimb61um-rendszerenek hattere­

ben sok felhalmozott es megalapozott ismeret allt. 

Ahhoz, hogy az Apa tipusu kardok hovatartozasat 

es keltezeset pontosan meghatarozhassuk, igen fontos 

annak a tenynek az ismerete, hogy a Szamos-menti 

telepi.ilesen talalt kardok egyikenek markolatân egy 

olyan bi.ityăk van, mint amilyen az egyik egyiptomi 

fara6 kardjân figyelheto meg. A fara6sirban talalt 

fegyver szilard alapot ad az apai kard keltezesehez: 

Kr. e. 16. szâzad, de arra is utal, hogy egy ilyen kard 

tulajdonosa magas rangot tălthetett be. Az apai bronz­

dep6 leletkări.ilmenyei is arra utalnak, hogy a târgyak 

az akkori idok elitjenek tagjaihoz kătodnek, az akkori 

tărzsi vezetok a homeroszi kor kirâlyaihoz hasonlitot­

tak. Nem messze a kardok felfedezesi helyetol, az Apa 

es Aranyosmeggyes kăzătti ut menten van egy magas 

halom, az Akaszt6-domb (Movila Spânzurătorii). Az 

ezelott 50 evvel vegzett asatasok kimutattak, hogy ezt 

az impozâns halmot egy tekintdyes bronzkori sze­

mely elhantolasakor emeltek. A sirlelet leltara ugyan­

arra a peri6dusba keltezheto, mint az apai bronzfegy­

verek. Mindezek azt bizonyitjâk, hogy a videken egy 

magas rangu szemdy elt, akinek halalakor a kăzăs­

seg megki.ilănbăztetett tiszteletet mutatott. Azt, hogy 

az apai raktârlelet elokeri.ilesi helyenek kăzeleben 
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consisted of two swords, three battle axes and an arm 

protector. The swords of Apa are among the earliest 

discoveries of this weapons type made in Europe, 

thus this group of finds is called after the name of 

the locality. These swords are rare items. Despite 

the improvement of prospections, their number is 

no bigger than 20, although they are spread over a 

vast territory, from northern Greece to Scandinavia. 

The Apa type swords are always well made, carefully 

decorated and sometimes they have the handle worked 

with gold foii. The analysis of ornaments on Bronze 

Age weapons revealed interesting explanations: the 

rich decoration is done randomly, but each weapon 

resumes a set of symbolic ornaments that represent 

elements of ideology and weapons of the warriors in 

that time. The recent discovery of two bronze swords 

in Germany, together with a disc with astrologic 

representations show extensive knowledge behind the 

symbolism of that time. 

To establish the precise affiliation and dating of 

the Apa type swords, it is very important that one 

of the pieces found here were fit with club on the 

end of the handle, identica! to that on a sword of 

an Egyptian Pharaoh. The discovery at the Egyptian 

royal tomb provides direct arguments to date the 

sword of Apa in the 16th century B.C. and evidence 

for the high social status of the owners of such 

- - - - -·- - - -~ G) 
o o 

Complexe arheologice descoperite la Apa-Moşia Brazilor 
Regeszeti objektumok Apa-Moşia Brazilor lel6helyr61 
Archaeological features discovered at Apa-Moşia Brazilor site 
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egiptean. Descoperirea din mormântul regal egiptean 

asigură argumente directe pentru datarea spadei de 

la Apa în secolul al XVI-iea î. de Hr. şi oferă indicii 

referitoare la statutul social înalt a posesorilor unor 

astfel de arme. Contextul descoperiri depozitului de 

la Apa oferă şi el elemente pentru a lega piesele de eli­

tele vremii, şefi de trib asemănători regilor homerici. 

Astfel, nu departe de locul de descoperire a spadelor, 

pe drumul dintre localităţile Apa şi Medieşu Aurit se 

afla o mare movilă de pământ, numită Movila Spân­

zurătorii. Cercetările arheologice realizate în urmă cu 

aproape 50 de ani au arătat că această impresionantă 

movilă a fost ridicată cu ocazia înmormântării unui 

personaj de vază din epoca bronzului. Inventarului 

funerar din mormânt datează din aceeaşi perioadă 

cu armele de bronz de la Apa, dovedind că în zonă 

a trăit o persoană de rang înalt, care la moartea sa a 

fost cinstită în mod deosebit de comunitatea în mij­

locul căreia a trăit. Existenţa unui centru de putere 

în apropierea depozitului de la Apa este documentat 

de prezenţa fortificaţiei de la Ciuncaş, aflată pe tera­

sa înaltă a Someşului, între localităţile Medieşu Au­

rit şi Potău. Sondajul arheologic realizat în anul 1964 

şi cercetările geomagnetice realizate în anul 2011 au 

arătat că centrul aşezării de aici era împrejmuit prin­

tr-un şanţ circular de mari dimensiuni. Mormântul 

tumular şi fortificaţia descoperite în apropierea gru-
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Ietezett egy hatalmi kăzpont a Szamos teraszan, az 

Aranyosmeggyes es Pat6haza kăzătt f ekvo Csonkâ­

son felfedezett eroditmeny is megerositi. Az 1964-ben 

vegzett szondaz6 asa tas, valamint a 2011-ben vegzett 

geomagnetikus meresek mutattak ki, hogy az itteni 

telepiiles kăzpontjat nagy meretu arok vette kăriil. 

A halomsir es az eroditmeny jelenlete nem messze a 

fegyverdep6t61 arra enged kăvetkeztetni, hogy ez va-

16ban „kiralyi" fegyverzet lehetett, amelyet az istenek­

nek szant aldozat celjab61 astak el. 

A hires fegyverlelet korâhoz viszonyitott kesob­

bi idoszakb61 szarmazik az a telepiiles, amelyet Apa 

kăzseg teriiletenek keleti reszen azonositottak. Val6-

szinuleg errol a telepiilesrol szarmaznak azok a ke­

ramiatăredekek, amelyeket a felsoszocsi kulturahoz 

(Kr. e. 16-12. sz.) soroltak, es a Szatmar Megyei Mu­

zeumnak adomanyoztak. Erre a regeszeti muveltsegre 

jellemzoek a bevesett spiralis, meanderes es năvenyi 

motivumokkal diszitett keramiaedenyek. 

A kora vaskor (Kr. e. 12-8. sz.) idejebol szarmazik az 

1998-ban a Moşia Brazilor nevii lelohelyen mentoasa­

tas soran feltart objektumb61 elokeriilt keramiaanyag. 

Ezidaig nem ismert mas, a kăzseg teriileterol elokeriilt, 

a vaskor kesobbi idoszakâba sorolhat6 regeszeti anyag. 

Az idorendben kăvetkezo lelet egy penzerme Traianus 

csaszar idejebol (Kr. u. 98-117.), mely a dak-r6mai hâ­

boruk sorân keriilhetett a kăzseg teriiletere. 
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weapons. The background in which the deposit of 

Apa was found provides elements that links them to 

the elite of the time, the tribe chiefs who were similar 

to the kings of the Homerian Era. Thus, not far from 

the place where the swords were discovered, on the 

road between Apa and Medieşu Aurit, a large mound 

of earth was identified, called Movila Spânzurătorii. 

Archaeological researches conducted almost 50 years 

ago showed that this impressive mound was raised 

for the funeral of a prominent person of the Bronze 

Age. The funerary inventory of the grave dates from 

the same period with the bronze weapons of Apa, 

which proves that in the area lived a high ranked 

person, who was honored by the community at his 

death. The existence of a power center near Apa 

deposit is documented by the presence of Ciuncaş 

fortification, located on the high terrace of the Someş 

river, between Medieşu Aurit and Potău localities. 

The archaeological survey conducted in 1964 and the 

geomagnetic surveys conducted in 2011 showed that 

the centre of the settlement was enclosed by a large 

circular ditch. The barrow and fortress found nearby 

the group of weapons from Apa provides indications 

that it may indeed be considered a "royal" arsenal (or 

military equipment) buried as an offering for divinity. 

A more recent period to the famous series of 

bronze pieces, traces of a settlement were discovered 

Cercetare arheologică la situl Apa-Moşia Brazilor 
Regeszeti asatas Apa-Moşia Brazilor lelohelyen 
Archaeological research at Apa-Moşia Brazilor site 
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pului de arme de la Apa asigură indicii imediate prin 

care acesta poate fi într-adevăr considerat un arsenal 

(sau echipament militar) „regal" îngropat cu scopul 

de a fi oferit ca ofrandă divinităţii. 

Dintr-o perioadă mai recentă vestitului ansamblu 

de piese de bronz, pe teritoriul comunei Apa au mai 

fost descoperite urmele unei aşezări, situată în zona 

de est a comunei. Probabil din această aşezare provin 

fragmentele ceramice atribuite culturii Suciu de Sus 

(secolele XVI-XII î. d. Hr.) ce au fost donate Muzeu­

lui Judeţean Satu Mare. Acestei culturi îi este specifi­

că ceramica sculptată cu motive spiralice, meandrice 

şi vegetale. 

Din perioada timpurie a epocii fierului (secolele 

XII-VIII î. d. Hr.) datează ceramica descoperită într­

un complex arheologic cercetat cu ocazia săpăturilor 

de salvare realizate în anul 1998 la Moşia Brazilor. 

Până în acest moment, pe teritoriul comunei nu sunt 

cunoscute şi alte vestigii datate în perioade mai recen­

te ale epocii fierului, următoarea descoperire pe sca­

ra timpului fiind o monedă din vremea împăratului 

Traian (98-117 î. d. Hr.), ce a putut ajunge pe terito­

riul comunei în perioada ce a urmat războaiele daco­

romane. Soldate cu decăderea statului dac şi fondarea 

provinciei romane Dacia, războaiele daco-romane au 

indus importante schimbări în teritoriul neocupat, lo­

cuit de daci liberi şi diferite triburi germanice. 
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Apa, ceaşcă din epoca târzie a bronzului (cultura Gâva) 
Apa, kes6 bronzkori (Gâva kultura) csesze 
Apa, cup of late bronze age (Gâva culture) 

A dâk-r6mai hâboruk kovetkezmenye a dâk âllam 

bukâsa es a r6mai provinciâk megalakulâsa volt. Dacia 

el nem foglalt teriiletein is, aho! a szabad dâk es ger­

mân torzsek eltek, fontos vâltozâsokra keriilt sor. Az 

Apa kozseg teriileten azonositott r6mai kori telepiiles 

a Seinel patak teraszâra koncentrâl6dik, amely val6-

jâban megfelel a hajdani Szamos-lanka teraszânak. 

A telepiileslânc a Pap csârdâjânak (Ciarda Popii) es a 

Herbenyâgnak (Herbeneaga) nevezett pontokon kez­

dodik, es a regi iskola mogotti teraszig huz6dik. A falu 

Szinervâralja fele eso vegetol egeszen a Moşia Brazilor 

nevezetu hatârreszig nyt116 teriileten nagy szâmban 

felbukkan6 kerâmiatoredekek es paticsdarabok suru 

lakottsâgra utalnak. A videk gazdasâgi kozpontja a 

Kr. u. 2-3. szâzad folyamân Aranyosmeggyes teriile-
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in the eastern part of the village Apa. Perhaps in 

this settlement were found the ceramic fragments 

assigned to the Suciu de Sus culture (XVI-XII B.C.) 

that were donated to the Satu Mare County Museum. 

The specific of this culture is the ceramic carved 

decoration, with specific spiral, meander-like and 

vegetal motifs. 

From the early Iron Age (XII-VIII century B.C.) 

dates the pottery discovered in an archaeological 

feature during the rescue excavations conducted in 

1998 at Moşia Brazilor. So far, no vestiges of the more 

recent period of Iron Age are known in this territory. 

Chronologically, the next discovery is a coin from the 

time of the Emperor Traian (98-117 A.D.), who could 

reach the village as the aftermath of the Daco-Roman 

wars. The Daco-Roman wars which ended with the 

decay of the Dacian state and the organization of the 

Roman province of Dacia, brought significant changes 

in the territorie inhabited by free Dacians and various 

Germanic tribes. The habitation in Apa during the 

Roman period focused on the terrace of the Seinel 

stream, which is actually the old floodplain of Someş 

terrace. The settlements chain started at border points 

of Ciarda Popii and Herbeneaga and continued on the 

terrace behind the old school. On the terrace between 

the end of the commune towards Seini, up to the 

border point Moşia Brazilor, great number of pottery 

Apa, Cleşte de fier din epoca romană 
Apa, r6mai kori vasfog6 
Apa, iron clipper from the Roman Age 
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Locuirea din epoca romană de pe teritoriul co­

munei Apa se concentrează pe terasa pârâului Seinel, 

care reprezintă de fapt vechea terasă a luncii Some­

şului. Lanţul de aşezări începe de la punctele de hotar 

Ciarda Popii şi Herbeneaga continuând pe terasa din 

spatele vechii şcoli. De asemenea, pe terasa dintre ca­

pătul localităţii spre Seini până la punctul de hotar 

Moşia Brazilor apar fragmente ceramice şi de chir­

pic, care atestă o locuire intensă în această perioadă. 

Centrul economic al zonei, în secolele II-III d. Hr., a 

fost la Medieşu Aurit - Şuculeu, unde a fost atestat 

arheologic un întins centru de producţie ceramică. 

Aşezările de pe teritoriul comunei Apa au avut foarte 

probabil un caracter rural, unde principala ocupaţie 

era agricultura. Nu putem exclude însă practicarea 

unor meşteşuguri, fapt indicat de un cleşte de fierar 

descoperit într-o locuinţă din aşezarea de la Moşia 

Brazilor. Alături de daci liberi, în microzona locali­

tăţii Apa, locuiau şi luptători din neamul germanic 

al vandalilor. Mormântul de incineraţie al unui răz­

boinic a fost distrus la începutul secolului al XX-iea, 

când se desfăşurau ample lucrări la linia ferată. Ar­

mamentul descoperit, compus din spadă, scut, vâr­

furi de lance şi pinteni a ajuns la Muzeul Naţional din 

Budapesta. Documentaţia veche de un secol indică ca 

loc de descoperire o exploatare de prundiş, din care 

funcţionau mai multe în vremea respectivă pe teri-
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ten volt a Şuculeu nevii hatarreszen, ahol a regeszeti 

kutatasok tanusaga szerint nagy kiterjedesii keramia­

gyart6 kăzpont miikădătt. Az Apa teriileten letezo te­

lepiilesek minden bizonnyal falusi jellegiiek lehettek, 

ahol a fO tevekenyseget a foldmiiveles jelentette. Nem 

zarhatjuk ki ugyanakkor, hogy nehany mesterseget 

is iiztek itt, ezt bizonyithatja a Moşia Brazilor kuta­

tasi ponton feltart telepiiles egy lakasaban felfedezett 

kovacsfog6. Apa kăzseg kisterseget a szabad dakok 

mellett a german eredetii vandal tărzsek is laktak. Egy 

elhamvasztott vandal harcos sirjat a 20. szazad elejen 

bolygattak mega vasuti munkalatok soran. A felszinre 

keriilt fegyverzetet, amely kardb61, pajzsb61, landzsa­

hegyekbol es sarkantyub61 allt, a budapesti Nemzeti 

Muzeumba szallitottak. A leletkăriilmenyeket igazol6 

majd szaz eves dokumentumok megtalalasi helykent 

egy homokbanyat jelălnek meg, az viszont tăbb is 

miikădătt abban az idoben a kăzseg teriileten. Sajnos 

a felfedezes pontos helyenek ismerete nelkiil tovabbi 

leletek, esetleg erintetlen sirok keresesere nem vegez­

hetiink kutat6asatast. 

A nepvandorlas idoszakaban Apa teriilete keves­

be volt lakott, mint a r6mai korban. Nagy val6szinii­

seg szerint a telepiileseket ekkor mindăssze nehany 

gazdasag alkotta. Egy kerek, foldbe asott, kăzepen 

tart6oszloppal ellatott lakast, benne nagyoltan fa­

ragott kăvekbol rakott tiizhellyel a Moşia Brazilor 
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and adobe fragments were found, attesting an intense 

habitation during this period. The economic center of 

the area during the second and third centuries A. D. 

Apa, vedere aeriană 
Apa, legifot6 
Apa, aerial view 
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toriul comunei. Astfel, din păcate, o cercetare arhe­

ologică pentru depistarea unor eventuale morminte 

rămase neafectate nu mai poate fi executată în lipsa 

locului exact de descoperire. 

În epoca migraţiilor, teritoriul comunei Apa nu 

a fost intens locuită ca şi în epoca romană. Foarte 

probabil, aşezările erau formate doar din câteva gos­

podării. O locuinţă adâncită în pământ, rotundă, cu 

stâlp de susţinere la mijloc şi cu un cuptor clădit din 

pietre fasonate a fost descoperită la Moşia Brazilor. 

Această descoperire indică o locuire a zonei în seco­

lele VII-VIII. d. Hr. 

DATE ISTORICE 

Localitatea Apa este amintită pentru prima dată în 1215, 

în Registrul de la Oradea, când una dintre locuitoare 

este acuzată de comiterea unei crime. În cursul secolu­

lui al XIV-iea, satul intră în componenţa domeniului cu 

centrul la Medieşu Aurit, aflat în proprietatea familiei 

M6ric. Datorită apropierii de Medieşu Aurit, aşezarea a 

fost mereu în drumul atacurilor mai mult sau mai puţin 

organizate care aveau drept ţintă centrul domenial. Ast­

fel, la începutul secolului al XV-iea, Bale şi Drag, mem­

brii ai familiei nobiliare rivale a Drăgoşeştilor, au devas­

tat satul şi au jefuit locuitorii, iobagi ai nobililor M6ric. 
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nevu le!Ohelyen sikeriilt azonositani. Ez a felfedezes 

is bizonyitja a teriilet lakott voltat a Kr. u. 7-8. sza­

zad folyaman. 

TORTENELMIADATOK 

Apa elso irasos emlitese a Varadi Regestrumban ta­

Jalhat6, 1215-bol, amikor egy itt lak6 not gyilkos­

saggal vadoltak. A 14. szazad soran a falut a M6ric 

csalad tulajdonaban levo aranyosmeggyesi uradalom­

hoz csatoljak. E kozelseg miatt gyakran ertek tama­

dasok olyankor, amikor az Aranyosmeggyesen levo 

uradalmi kozpontot vettek celba j61 vagy kevesbe j61 

szervezett csapatok. fgy a 15. szazadban is a rivalis 

Dragffy csaladhoz tartoz6 Balk es Drag feldulta a fa­

lut, es kifosztotta a M6ric csalad jobbagyait. A csalad 

kihaltaval, a 15. szazad vegen, a falu a Bathori csa­

lad birtokaba keriilt, es a szinervaraljai uradalomhoz 

csatoltak. A 18. szazadt6l kezdodoen mar tobb nemes 

csalad is osztozott a falun. Az 1717. evi tatarbetores 

idolegesen elpusztitotta a telepiilest. A 19. szazad fo­

lyaman legjelentosebb birtokosai a Szentivanyi es a 

Berenczei-Kovats csalad tagjai voltak, nemesi udvar­

hazaik ma is allnak. 

A 20. szazad folyaman lezajlott politikai es tarsa­

dalmi valtozasok Apa lakosait is kozvetleniil erintet-
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was Medieşu Aurit - Şuculeu, where a big center of 

pottery making was attested. The settlements on the 

territory of Apa had probably rural character, the main 

occupation here was farming. Although, it can not be 

excluded the practice of crafts as, it îs indicated by a 

blacksmith pliers found în a house în the settlement 

at Moşia Brazilor. Alongside free Dacians, in Apa 

German vandal warriors lived, too. The cremation 

tomb of a warrior was destroyed în the early twentieth 

century, when extensive work was carried out on the 

railroad. The weaponry discovered here comprised 

sword, shield, spearhead and spurs, they are hosted 

now by the Hungarian National Museum în Budapest. 

A century-old documentation indicates that discovery 

was made în a gravei exploitation, of which were 

severa! more operating in the commune at that time. 

Thus, unfortunately, an archaeological research meant 

to find any undisturbed graves, due to the lack of the 

indication of the right spot, can not be executed. 

In the age of migrations, Apa commune was less 

inhabited than in Roman times. It is probably that, the 

settlements comprised only of a few households. A 

house steeped in the ground, round shaped, with 

pillars for support in the middle and a stove built of 

wrought stones was found in Moşia Brazilor. This 

discovery indicates habitation of the area în the 7 _gth 

A. D. centuries. 

Curia familiei Kovăts 
A Kovats csalad kuriâja 
The manor-house of the Kovats family 
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După stingerea familiei proprietare, la sfârşitul secolului 

al XV-lea, aşezarea ajunge în posesia familiei Bathori şi 

este inclusă în domeniul cu centrul la Seini. Începând 

cu secolul al XVIII-lea, mai mulţi nobili mici îşi împart 

proprietatea asupra satului. Consecinţe devastatoare le-a 

avut în zonă ultimul atac al tătarilor, din anul 1717, care 

a dus la pustiirea temporară a localităţii Apa. 
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Curia familiei Kovats 
A Kovats csalad kt'.1riaja 
Tha manor-house of the Kovats family 

tek. 1918. november 10-en 76 taggal itt is megalakult 

a Roman Nemzeti Tanacs, mellette meg a Roman 

Nemzeti Garda is mt'.ikodott a faluban. Az 1918. dec­

ember 1-jei gyulafehervari nagygyt'.ilesen az apai szar-
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HISTORICAL DATA 

Apa commune was first documented in 1215 in the 

Register of Oradea, where one resident was accused 

of committing a crime. Throughout the fourteenth 

century, the village became part of the domain with the 

centre at Medieşu Aurit, the property of M6ric family. 

Due to the prox:imity to Medieşu Aurit, the settlement 

used to be a frequent target for more or less organized 

attacks which aimed at the centre of the domain. Thus, 

at the beginning of the fifteenth century, Bale and Drag, 

members of the Drăgoşeşti rival noble family members, 

devastated the village and robbed people, serfs of the 

M6ric nobles. After the owner family ceased to exist 

at the end of the fifteenth century, the settlement 

entered the possession of the Bcithori family and was 

included in the domain with the centre in Seini. Since 

the eighteenth century, severa} nobles share ownership 

of the village. Devastating consequences in the area 

had the last attack of the Tartars, in 1717, which led 

to temporary desolation of Apa commune. In the 

nineteenth century, the most important landowners 

of the commune originated from the Szentivânyi and 

Berenczei-Kovâts families, whose curia was preserved 

until nowadays. 

The inhabitants of Apa commune were direct 

participants in the events and political and social 

Curia familiei Szentivănyi 
A Szentivănyi csalăd kuriăja 
Tha manor-house of the Szentivănyi family 
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Curia familiei Szentivanyi 
A Szentivânyi csalâd kuriâja 
Tha man or house of the Szentivânyi family 

În secolul al XIX-iea, moşierii mai însemnaţi ai lo­

calităţii proveneau din familiile Szent-Ivanyi şi Beren­

czei-Kovâts, ale căror cur ii se păstrează până în prezent. 

Locuitorii comunei Apa au fost părtaşi direcţi la eve­

nimentele şi transformările politice şi sociale petrecute 

în perioada secolului al XX-iea. La 10 noiembrie 1918, 

în Apa ia fiinţă Consiliul Naţional Român, compus din 

76 de membrii. Alături de acesta funcţiona şi o Gardă 

Naţională Română. Vasile Pop, originar din Apa, a fost 

desemnat să reprezinte Cercul Electoral Medieşu Aurit 

şi Apa la Marea Adunare Naţională de la Alba Iulia. 

La finalul celui de al Doilea Război Mondial, regi­

mul comunist a adus, încă din primii săi ani de exi­

tenţă, schimbări majore în viaţa satului tradiţional. În 
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mazasu Vasile Pop kepviselte az aranyosmeggyesi es 

apai valaszt6keri.iletet. 

A II. vilaghaboru utan a kommunizmus alapveto 

valtozasokat hozott a falu eleteben, a tradicionalis falu­

si eletm6d fokozatosan felbomlott. 1950-ben megala-

Biserica ortodoxă din Apa 
Apa, ortodox templom 

The Orthodox church of Apa 
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changes that occurred during the twentieth century. 

On 10November1918, in Apa was setup the Romanian 

National Council, composed of 76 members. Along 

with them used to function the Romanian National 

Guard. Vasile Pop, born in Apa was appointed 

representative of the Election Circle of Aurit Medieşul 

and Apa at the Great National Assembly of Alba Iulia. 

At the end of the Second World War, the 

communist regime brought, since its early years of 

existence, major changes in traditional village life. In 

1950, were brought up the so-called TOZ's, which were 

early forms of agricultural associations that shared only 

the land and labor. A few years later, the socialist plan 

went into a new stage, that of proper collectivization of 

agriculture. Since 1956 was carried up the campaign for 

Cruce la locul vech ii biserici de lemn 
A regi fatemplom helyen ăll6 kereszt 
The place of the old wooden church 

interiorul bisericii ortodoxe 
Az ortodox templom belseje 
The interior of the Orthodox church 
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anul 19 50, au luat fiinţă şi la 

Apa aşa-numitele TOZ-uri, 

forme incipiente de asocia­

ţii agricole, în care doar pă­

mântul şi munca oamenilor 

erau comune. Câţiva ani mai 

târziu, planul socialist a tre­

cut într-o nouă etapă, cea a 

colectivizării propriu-zise 

a agriculturii. Începând cu 

1956 s-a desfăşurat campa­

nia de constituire a Coope­

rativei Agricole de Producţie 

Interiorul bisericii ortodoxe 

kult a faluban az un. TOZ, a 

termeloszovetkezetek elod­

szervezete, ahol az emberek 

foldje es munkâja îs a kozost 

szolgalta. Nehany ev mulva a 

szocialista tervgazdalkodas 

uj szakaszba lepett, melynek 

sorân kollektivizaltak a me­

zogazdasagot. 1956-ban itt is 

kezdetet vette a tsz-alakita­

si kampâny, ami aztân tobb 

evig elhuz6dott. Az ortodox templom belseje 
The interior of the Orthodox church 

A ma îs all6 „Szentlelek el­

jăvetele" ortodox templom epitese elott a hitkozsegnek 

egy fatemploma volt, mely a falu szelen allt. Ezt kori.il-

din această localitate, campanie care s-a desfăşurat 

de-a lungul a mai mulţi ani. 

Biserica ortodoxă cu hramul "Pogorârea Sfântului 

Duh" a fost precedată de un lăcaş de cult din lemn, si­

tuat la marginea satului actual. Acesta trebuie să fi fost 

construit în jurul anilor 17 40, deoarece este menţionat 

ca fiind nou într-o conscripţie a Episcopiei Greco-Ca­

tolice de Mukachevo datând din 17 4 7. Locul vechii bi­

serici este marcat printr-un crucifix. Edificiul de cult 

actual a fost construit între anii 1848 şi 1863, în stil 

baroc. Datorită unor erori de construcţie a fost nece­

sară refacerea turnului bisericii, fapt care s-a realizat 

la începutul secolului al XX-lea. Pictura interioară, re­

alizată în stil bizantin, a fost restaurată în anul 1927. 
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beli.il az 1740-es evek sorân epithettek, mivel a mun­

kâcsi gorog katolikus pi.ispokseg 1747-es osszeirasa uj 

templomkent tesz emlitest rola. A hajdani templom 

helyet egy kereszttel jeloltek. A ma îs all6 templomot 

1848 es 1863 kozott emeltek. Epitesi hiba miatt tornyat 

le kellett bontani, a 20. szazad elejen epitettek ujra. A 

bizânci stilusban diszitett, festett belsot 1927-ben res­

tauraltak. Ikonosztaza tobb regiszteres: a kiralyi ikonok 

es a 12 apostolt abrazol6 kepek diszitik. A festmenyek 

fara festettek, bizânci stilust kovetnek. 

A reformâtus templom. A telepi.iles kozepkori, 

Szent Mikl6s tiszteletere emelt templomat 1334-ben 
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the set up of the Agricultural Production Cooperative 

in this commune, which campaign lasted severa! years. 

The Orthodox Church dedicated to "The Descent 

of the Holy Spirit" was preceded by a wooden place of 

worship located near the present village. It must have 

been built around the l 740's, because it is mentioned 

as new in a census of the Mukachevo Greek Catholic 

Diocese dating from 1747. The place ofthe old church 

is marked by a crucifix. The current religious edifice 

was built between 1848 and 1863, in baroque style. Due 

to construction errors, the rebuilding of the church 

tower was required, which was done at the beginning 

of the twentieth century. The interior painting, made 

in the Byzantine style, was restored in 1927. The 

iconostas comprises only severa! registers: the main 

icons and above them a row with the twelve apostles. 

They are painted on wood in respecting elements of 

byzantine style. 

The Calvinist Church. The Mediaeval parish church 

dedicated to St. Nicholas is mentioned in 1334, in the 

Papal Decima Register. The current building could 

be one of the seven churches whose construction was 

financed by Susan Bathori in the fifteenth century. 

Together with most of the churches in the region, 

the church of Apa became Calvinist in the sixteenth 

century. The imposing tower building is dated by the 

inscription in the church in 1640, but some researchers 

Amvonul bisericii reformate din Apa 
Az apai reformătus templom sz6szeke 
The pulpit of the Calvinist church of Apa 
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Iconostasul este format doar din două registre: icoanele 

împărăteşti şi cele care îi reprezintă pe cei 12 apostoli. 

Ele sunt pictate pe lemn, în stil bizantin. 

Biserica reformată. Biserica medievală a localităţii, 

dedicată Sf. Nicolae, este menţionată în anul 1334, 

în Registrul de Decime Papale. Edificiul actual poate 
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Biserica reformată din Apa 
Az apai reformatus templom 
The Calvinist church of Apa 

emlitette a papai tizedjegyzek. A mai templom egyi­

ke lehet annak a het templomnak, amelyeket Bathori 

Zsuzsanna epittetett a 15. szazad folyamcin. A videk 
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seek to date this part of the building in the Gothic 

period. The impression of monumentality of the tower 

is supported by the disproportion between the size of 

the fac;:ade and the four small windows in the top of 

it. The tympanum situated above the entrance in the 

church dates from the period of the current building 

and fits the late Renaissance style. The door frame 

was built later, in 1807. The tower roof is an octagonal 

pyramid, flanked by four towers. The church suffered 

great damage from the Tatar attacks. After the invasion 

in 1717, presumably to prevent fires, the top of the 

tower was rebuilt of brick (1750). The current nave 

preserves the few original elements in its appearance. 

In 1857 it was enlarged to the east and the building 

took the form of a church-room, with each of its four 

sides equipped with semicircular windows at the top, 

covered with a dome-shaped ceiling. Both outside 

and inside, the walls of the nave were fit with pillars to 

create the impression of division and diversity of the 

space. The information printed on the pulpit dates the 

construction of the edifice back to 1759, through the 

financial support from two people of Badok, Samuel 

Mezei and his wife, Sara Derzsi. The work was done by 

the famous sculptor David Sipos, and the crown of the 

pulpit was made in the classic style. The Table of the 

Lord was made of stone, in copf style, and, according 

to the inscription, it was funded by parishioners in 

Inscripţii de ctitorie de pe faţadă şi interiorul bisericii reformate 
Epitesi feliratok a homlokzaton es a reformatus templom belseje 
Building inscriptions on the facade and the interior of the church 
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fi una dintre cele şapte biserici a căror construcţie a 

fost finanţată de Susana Bâthori în secolul al XV-lea. 

Împreună cu majoritatea lăcaşelor de cult din regiu­

ne, biserica din Apa a devenit reformată în secolul al 

XVI-lea. Construcţia turnului impunător este plasată 

de inscripţia din biserică în anul 1640, însă unii cerce­

tători tind să dateze începuturile acestei părţi a edifi­

ciului în perioada goticului. Impresia de monumentali­

tate pe care o lasă turnul este susţinută de disproporţia 

dintre dimensiunile faţadei şi cele patru ferestre mi­

nuscule situate în partea superioară a acesteia. Tim­

panul situat deasupra intrării în biserică datează din 

perioada construcţiei edificiului actual, încadrându­

se, din punct de vedere stilistic, în Renaşterea târzie. 

Ancadramentul uşii a fost construit ulterior, în anul 

1807. Acoperişul turnului for­

mează o piramidă octogonală, 

flancată de patru turnuleţe. 

Biserica a suferit numeroase 

distrugeri în urma atacurilor 

tătare. După invazia din 1717, 

probabil pentru a preveni in­

cendiile, partea superioară • 

a turnului este reconstruită 

tobbi templomaval egyii.tt a 16. szazadban az apai is 

a reformatusoke lett. Az impozans tornyan elhelyezett 

felirat szerint 1640-ben epiilt, a kutat6k viszont gotikus 

eredetunek velik. A torony monumentalitasat fokozza 

a robusztus oromzatanak felso szintjet attoro negy kis 

meretu ablak. Az epites id6szakab61 szarmazhat a be­

jarati kapu folotti keso reneszansz timpanon. Az ajt6 

szegmensives kokerete kesobb, 1807-ben epiilt. A to­

rony sisakja nyolcszog alapu gula, amelyet negy fiato­

rony vesz koriil. A templom sulyos karokat szenvedett 

a tatar betores idejen. Az 1717-es tatarjaras utan, val6-

szinuleg tuzvedelmi okokb61, a tornyot ujraepitettek, 

ezuttal teglab61 (1750). A jelenlegi haj6 keves elemet 

orzott meg eredeti allapotab61. 1857-ben keleti irany­

ban kib6vitettek, ezaltal az epiilet teremtemplom jelle­

get kapott. Mind a negy olda­

lan felkorives ablakokat nyi­

tottak, a mennyezetet pedig 

teknoboltozatuva alakitottak. 

A haj6 falait kiviilrol es beliil­

rol is pilaszterekkel osztottak 

meg, es tettek valtozatosab­

ba. A sz6szek felirata szerint 

1759-ben kesziilt a Badokon 

lak6 Mezei Samuel es neje, din cărămidă (1750). Nava 

actuală păstrează puţine ele­

mente din aspectul său ori-

Masa Domnului din biserica reformată 
A reformatus templom urasztala 

Derzsi Sara adomanyakent. 

Farag6ja a korszak elismert The communion table of the Calvinist church 
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1802. The church has two bells, one macle in Prefov 

(Slovakia) in 1634, with German inscription, ancl 

another in Sibiu, in 1922. 

The mecliaeval inventory of the church still 

preserves a Gothic chalice to this clay. lt is macle of 

silver, which was partially gilclecl at first, now having 

Biserica reformată din Apa - vedere aeriană 
Az apai reformatus templom - legifelvetel 
The Calvinist church of Apa - aerial view 
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ginal. În 1857 este lărgită spre est şi edificiul capătă 

forma unei biserici-sală, înzestrată pe fiecare dintre 

cele patru laturi cu ferestre semicirculare în partea 

superioară, acoperită cu un tavan în formă de calotă. 

Atât în exterior, cât şi în interior, pereţii navei au fost 

prevăzuţi cu pilaştri pentru a crea impresia de divizare 

şi diversitate a spaţiului. Informaţiile inscripţionate pe 

amvon plasează construcţia acestuia în anul 1759, prin 

contribuţia financiară a doi locuitori din Badok, Samu­

el Mezei şi soţia sa, Sara Derzsi. Lucrarea a fost realiza­

tă de celebrul sculptor David Sipos, iar coroana amvo­

nului a fost executată în stil clasic. Masa Domnului este 

realizată din piatră, în stil copf, şi, după informaţiile 

oferite de inscripţie, a fost finanţată de enoriaşi în 1802. 

Biserica are două clopote, unul confecţionat la Prefov 

(Slovacia) în anul 1634, cu inscripţie în limba germană, 

iar celălalt la Sibiu în anul 1922. 

Din inventarul medieval al bisericii se mai păstrează 

până în zilele noastre un potir gotic. Este confecţionat 

din argint, care iniţial a fost parţial aurit, în prezent fi­

ind vizibile doar vagi urme în interiorul cupei. Talpa 

are formă hexagonală, prezintă o bordură înaltă, orna­

mentată cu o friză alcătuită din romburi. Piciorul poti­

rului are forma unui trunchi de piramidă hexagonală, 

întrerupt de nodul sferoidal turtit, realizat prin ciocă­

nire, cu şase romburi care în interior prezintă orna­

mente florale. Pe fus, sub nod, este gravat cu minuscule 
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mestere Sipos David. A szoszekkorona klasszicista sti­

lusban kesziilt. A kobol faragott Or asztala a copf stîlus 

jegyeit hordozza, felirata szerint a hivek adomanyabol 

epiilt 1802-ben. A templomnak ket harangja van, egyi­

ket a ma Szlovakiaban talalhato Eperjesen ăntăttek 

1634-ben, rajta nemet nyelvu felirat olvashato, a masik 

Szebenben kesziilt 1922-ben. 

A templom kăzepkori felszerelesebol fennma­

radt egy gotikus kehely. Alapanyaga eziist, eredeti­

leg reszben aranyozott volt, ma ennek csak nyomait 

eszlelhetjiik a kehely belsejeben. Talpa hatszăgu, ma­

gas peremu, rombuszokbol allo friz disziti. A kehely 

hatszăgu tărzset hat, viragmotivumokkal diszitett, 

kalapalassal kialakitott rombuszos nodusz tari meg. 

A nodusz alatti reszen gotikus kisbetukkel a „Maria" 

felirat lathato. A betuk karaktere megfelel a 14. szaza­

di gotikus irasmodnak. A nodusz es a kupa kăzătt egy 

masik gotikus felirat talalhato: „paro Apa': A kehely 

sima szaja kiszelesedik. Kosara nincs, am - egyeb jel­

legzetessegei miatt is - idorendileg ez a kehely a 16. 

szazadnal korabbi. 

Vasile Lucaciu, a militans gărăg katolikus pap 

szatmari eveit felidezo emlekhelyek egyike a tiszte­

letere letrehozott emlekmuzeum Apaban. Az emlek­

muzeumnak otthont ado aprocska epiiletet 1847-ben 

emeltek, es teljesen beleillik a Szamos lankas teriileten 

epiilt paraszthazak architekturajaba. Egyike a 19. sza-
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only loose traces inside the cup. The sole is hexagonal 

and has a flanged edge, decorated with a frieze made 

of rhombuses. The cup foot is shaped like a hexagonal 

pyramid, interrupted by flattened spheroidal node, 

made by hammering, with six rhombuses with inside 

floral decorations. The shaft, under the node, is graved 

with tiny Gothic letters of the fourteenth century: 

"MarY:' Above the node, below the cup, there is another 

inscription made alsa in Gothic characters: "paro Apa:' 

The cup is smooth, flaring towards the rim. lt doesn't 

have a basket, which fact, among other characteristics, 

classifies this chalice to a previous period of the 

sixteenth century. 

One of the monuments that remind us about the 

presence of Vasile Lucaciu in Satu Mare is the memorial 

house in Apa. Built in 1847, the construction is specific 

for the popular architecture of the region, being one 

of the few houses which were conserved from the l 91h 

century. Today is transformed in a small museum. 

lt is rectangular, made of wooden beams, standing 

on a stane foundation. The entire construction is 

low, consisting of two rooms and an entrance hali. 

The front chamber used to be the so-called "clean 

room". The stove equipped with an open chimney is 

located in the lobby, serving to collect smoke from 

the two rooms. The front porch of the house is as 

long as the house. 

Bustul lui Vasile Lucaciu 
Vasile Lucaciu mellszobra 
Vasile Lucaciu's statue 
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gotice „MARIA''. Caracterul literelor corespunde mo­

dului de scriere gotică din secolul al XIV-iea. Deasupra 

nodului, sub cupă, există o altă inscripţie, realizată tot 

cu caractere gotice: „paro Apa''. Cupa este netedă, eva­

zată spre buză. Ea nu are paner, fapt care, alături de alte 

caracteristici, determină încadrarea acestui potir, din 

punct de vedere cronologic, într-o perioadă anterioară 

secolului al XVI-iea. 

Vasile Lucaciu. Unul dintre monumentele care ne 

amintesc despre prezenţa lui Vasile Lucaciu pe melea­

gurile sătmărene este casa sa memorială aflată în locali­

tatea Apa. Construit 1847, sediul micului muzeu se în­

cadrează în arhitectura populară specifică zonei, fiind 

una dintre puţinele construcţii păstrate de la mijlocul 

secolului al XIX-iea. Are o formă dreptunghiulară, fi­

ind ridicată din bârne de lemn, pe o fundaţie din pia­

tră. Întreaga construcţie este joasă, alcătuită din două 

încăperi şi o tindă. Camera din faţă reprezentă aşa-zisa 

'cameră curatâ'. Cuptorul prevăzut cu un horn deschis 

este amplasat în tindă, având rolul de a colecta fumul 

din cele două camere. În partea din faţă a casei este am -

plasată o prispă egală cu lungimea ei. 

La 25 ianuarie 1981, aici a fost inaugurat un mic 

muzeu, dedicat activităţii marelui om politic sătmă­

rean, cele două încăperi găzduind obiecte personale 

care redau o mică parte a vieţii celui care a fost şi este 

Vasile Lucaciu. După 8 ani de la inaugurarea casei 
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zadbol rânk maradt, meg âllo hâzaknak. A hâz teg­

lalap alaprajzu, gerendâkbol epi.ilt falait tortko alapra 

helyeztek. Az epi.ilet maga alacsony, hârom helyiseg­

bol, pitvarbol es ket lakoszobâbol âll. Az elso szoba az 

ugynevezett tisztaszoba. A szabad kemenyes kemen­

ce a pitvarban kapott helyet, ez a kemeny szivta el a 

szobâkb61 is a fi.ist6t. A hâz bejârati oldalânak teljes 

hosszâban tornâc fut. 

1981. januâr 25-en Vasile Lucaciu eletpâlyâjât be­

mutato muzeummâ avattâk a hâzat. A ket helyisegben 

e!etpâlyâjâhoz kapcsolodo es szeme!yes târgyain ke­

reszti.il megprobâltâk bemutatni Vasile Lucaciu e!ete­

nek egy szeletet. A muzeumhâz felavatâsa utân 8 evvel, 

1989-ben mellszobrot emeltek az emlekhely udvarân, 

ez Gil Rădulescu szobrâsz alkotâsa. 

Mihai Lucaciu, Vasile Lucaciu apja, mint a go­

rog katolikus felekezeti iskola kântortanitoja 1847-

ben koltozott Apâra, hogy a helyi es a kornyekbeli 

gyermekeket oktassa. Felesegevel, Toth Juliannâval 6 

gyermeket neveltek, 4 fiut es 2 lânyt: Alexandru - ka­

tonatiszt, Vasile - pap es tanâr, Marta, Constantin -

szinten pap, Elena es Petre - mernok. A mâsodik fiu, 

Vasile 1852. januâr 22-en szi.iletett. Gyermekkorânak 

nagy reszet csalâdi korben a szi.i!Ofalujâban t6lt6tte. 

Csalâdjâval 6 eves korâban Nagybânyâra koltoztek, 

aho! 4 even kereszti.il az edesapja âltal vezetett isko­

lâban tanult. Szinten Nagybânyân vegezte el a gim-

https://biblioteca-digitala.ro



On 25 January 1981, a small museum was opened 

here, dedicated to this man's great politica! activity, two 

rooms hosting personal items that depict a small part 

of the life of the one who was Vasile Lucaciu. Eight 

years after the inauguration of the memorial house in 

December 1989, in the small courtyard of the museum 

the bust of Vasile Lucaciu was unveiled, macle by the 

sculptor Gil Radulescu. 

In 1847, Mihai Lucaciu, Vasile Lucaciu's father, 

moves into this modest house, as he came in Apa a 

teacher of the Greek Catholic confessional school, 

carrying out an intense activity as a pioneer in 

teaching the children in the commune and from 

the surroundings. His wife, Iuliana, gave birth to six 

children, four boys and two girls: Alexandru - officer, 

Vasile - priest and teacher, Marta, Constantin - priest, 

Elena, Petre -engineer. The second of the boys, Vasile, 

was born on January 22, 1852. 

He spent most of his childhood in his native town 

with his family and followed primary studies here. At 

age 6 he moved with his family in Baia Mare where 

for 4 years he studied in the school run by his father. 

Also in Baia Mare, he followed the lower course 

gymnasium, which he continued in Uzhgorod and 

Oradea. 1868 meant for Vasile Lucaciu his departure 

to Rome to continue and deepen education. He 

was awarded here the title of Ph.D. "Magna Cum 

Apa, casa memeorială „Vasile Lucaciu" 
Apa, a Vasile Lucaciu emlekhăz 
Apa, The memorial house of Vasile Lucaciu 
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memoriale, în decembrie 1989, în curtea sa a fost dez­

velit bustul lui Vasile Lucaciu, realizat de sculptorul 

Gil Rădulescu. 

În anul 1847, Mihai Lucaciu, tatăl lui Vasile Lucaciu, 

se mută în Apa pentru a fi dascăl al şcolii confesionale 

greco-catolice, desfăşurând o intensă activitate ca des­

chizător de drumuri în tainele învăţăturii pentru copiii 

din localitate şi din împrejurimi. Soţia sa, T6th Iuliana, 

a adus pe lume 6 copii, 4 băieţi şi două fete: Alexandru­

ofiţer, Vasile-preot şi profesor, Marta, Constantin-pre­

ot, Elena, Petre-inginer. Cel de al doilea dintre băieţi, 

Vasile, s-a născut la data de 22 ianuarie 1852. 

Vasile Lucaciu şi-a petrecut cea mai mare parte a 

copilăriei în localitatea natală, alături de familia sa. 

La vârsta de 6 ani se mută cu familia la Baia Mare 

unde, timp de 4 ani, învaţă în şcoala condusă de tatăl 

său. Tot în Baia Mare urmează şi cursurile inferioa­

re ale gimnaziului, pe care îl continuă la Ujgorod şi 

Oradea. Anul 1868 a reprezentat pentru Vasile Lu­

caciu plecarea la Roma pentru a-şi continua şi apro­

funda studiile. Aici obţine, în 1870, titlul de Doctor 

„Magna cum Laude" în filosofie. Crescut şi educat în 

spirit creştin, Vasile Lucaciu se simte împlinit doar 

după ce urmează şi cursurile Seminarului Teologic 

de la Gherla, al cărui absolvent va fi în 1874. Tot în 

acest an se căsătoreşte cu Paulina Şerbac, originară 

din Potău, şi este hirotonit preot greco-catolic în lo-
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Interior din casa memorială Vasile Lucaciu 
A Vasile Lucaciu emlekhaz belseje 
Interior of the memorial house of Vasile Lucaciu 

nazium als6 tagozatat, amit kesobb Ungvaron, illet­

ve Nagyvaradon folytatott. 1868-ban tanulmânyai 

folytatasara es tudasa elmelyitesere R6maba ment. 

ltt szerezte meg Magna cum Laude minositessel a 

filozofia tudomânyok doktora cimet 1870-ben. A ke­

reszteny nevelest kapott filoz6fus csak akkor erezte 

beteljesedettnek eletet, amikor 1874-ben elvegezte a 

szamosujvari gorog katolikus szeminariumot. Meg 

abban az evben felesegiil vette a pat6hâzi szarmazasu 

Paulina Şerbacot. Szilagyszentkiralyon gorog katoli­

kus pappa szenteltek. Hazassagukb61 negy gyermek 

sziiletett, ket fiu es ket lâny: Epaminonda - pap-ta-
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Laude" in philosophy in 1870. Raised and educated 

in Christian spirit, Vasile Lucaciu was fulfilled only 

when he graduated the Theological Seminary from 

Gherla in 1874. In the same year he married Paulina 

Şerbac from Potău and he was ordained Greek­

Catholic priest for the parish of Sâncrai village. From 

this marriage were born four children, two boys and 

two girls: Epaminonda-priest and professor, Vasile, 

who <lied in World War I, Veturia and Tulia. 

In 1878, as a result of Mihail Pavel's, bishop of 

Oradea intervention Vasile Lucaciu is appointed teacher 

of religion and Romanian language at the Roman­

Catholic Imperial High School of Satu Mare, today 

"Mihai Eminescu" College, which was vacant at that 

moment after Professor Peter Bran had <lied. His work 

as teacher was excellent, as he was totally dedicated to 

his students. His Iove for youngsters, for the Romanian 

language, for history and philosophy were reasons for 

his devotion to his teacher activity. He spent hours 

telling students about the French Enlightenment ideas, 

about contemporary social issues. In this period also 

an intense struggle started to bring the Romanian 

language in secondary schools and high schools. Thus, 

he made numerous interventions before the Hungarian 

government in Budapest and wrote a series of articles 

on the subject in the Romanian newspapers of Brasov, 

Arad, Sibiu and Blaj. 

Interior din casa memorială „Vasile Lucaciu" 
A Vasile Lucaciu emlekhaz belseje 
Interior of the memorial house of Vasile Lucaciu 
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calitatea Sâncrai (de pe Grui). Din căsătoria aceasta 

s-au născut patru copii, doi băieţi şi două fete: Epa­

minonda-preot-profesor, Vasile-decedat în primul 

război mondial, Veturia şi Tulia. 

În anul 1878, ca urmare a intervenţiei episco­

pului de Oradea, Mihail Pavel, Vasile Lucaciu este 

numit profesor de religie şi limba română la Lice­

ul Regesc Romano-Catolic din Satu Mare, astăzi 

Colegiul „Mihai Eminescu", post devenit vacant ca 

urmare a morţii profesorului Petru Bran. Munca sa 

la catedră a fost minunată, el dedicându-se cu pa­

siune activităţii de educator şi deschizător de dru­

muri pentru elevii săi. Dragostea sa pentru tineri, 

pentru limba română, pentru istorie şi filozofie l-au 

nar, Vasile - elesett az I. vilaghaboruban, valamint 

Veturia es Tulia. 

1878-ban Mihai Pavel nagyvaradi pi.ispok kozben­

jarasara Vasile Lucaciut kinevezik a szatmarnemeti 

R6mai Katolikus Kiralyi Fogimnazium - ma Mihai 

Eminescu Nemzeti Kollegium - vallas es roman nyelv 

tanaranak, miutan Petru Bran halalaval az alias meg­

i.iresedett. Tanari mukodese eredmenyes volt, szen­

vedellyel vetette bele magat tanitvanyai nevelesebe. 

A roman nyelv, a tortenelem es a filozofia szeretete 

arra kesztettek, hogy teljes egeszeben a tanari palya­

nak szentelje magat. Hosszu 6rakon at beszelt tanitva­

nyainak a francia felvilagosodasr61, valamint a kora­

beli tarsadalmi problemakr6l. Ugyanebben az idoben 

determinat să se dedice 
:rl'iil:iC'__...,,, 

kezdte meg intenziv 

harcat a roman nyelv­

oktatas bevezeteseert a 

gimnaziumok es a lice­

umok tanrendjebe. En­

nek erdekeben tobb be­

advanyt is intezett a bu­

dapesti kormanyhoz, es 

cikkeket is kozolt bras­

s6i, aradi, nagyszebeni 

es balazsfalvi lapokban. 

cu totul activităţii de 

profesor. Ore întregi 

le petrecea povestind 

elevilor despre ideile 

iluminismului francez, 

despre problemele so­

ciale contemporane. 

Tot în această perioa­

dă a început şi lupta 

intensă pentru intro­

ducerea limbii româ-

ne în gimnazii şi licee. 

36 

Vasile Lucaciu în grupul Memorandiştilor 
Vasile Lucaciu a Memorandistak koreben 

Vasile Lucaciu in the group of the Memorandists 

Amint az varhat6 is 

volt, a fiatal tanar ellen 
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As it was expected, against the young teacher a 

strong campaign of denunciations were started taken 

by the management of the high school and school 

inspectorate, a campaign supported by the Hungarian 

local newspapers. Following the investigations of 

the authorities in Satu Mare, Dr. Vasile Lucaciu was 

dismissed from the position of teacher at the Roman­

Catholic Imperial High School of Satu Mare, offering 

him teachership of Latin language at the Losoncz State 

High School (Slovakia). Following a debate with the 

Greek Catholic Bishop of Gherla, Ioan Sabo, Lucaciu 

refuses the job, arguing that "the interests of the diocese 

and the church keep him here:' 

On August 27, 1885, Vasile Lucaciu was appointed 

parish priest in Şişeşti commune, near Baia Mare. 

Then began a new stage of struggle carried out by the 

Romanian patriot, who stepped up his cultural and 

social activity, being also concerned with improving 

the situation of peasants. After many courageous 

actions, Vasile Lucaciu became very popular among 

Romanians of Transylvania. He was elected member 

of the Steering Committee of the Romanian National 

Party. That moment was the beginning of a difficult 

period, foii of arrests and convictions. Despite all 

the vicissitudes and obstacles encountered, Lucaciu 

did not get discouraged, but continued even more 

ardently the struggle for politica! and social rights of 

Portretul lui Vasile Lucaciu 
Vasile Lucaciu portreja 

Portrait of Vasile Lucaciu 
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Astfel, el a întreprins numeroase intervenţii pe lângă 

guvernul maghiar de la Budapesta şi a scris o serie 

de articole pe această temă în ziarele româneşti din 

Braşov, Arad, Sibiu şi Blaj. 

După cum era de aşteptat, împotriva tânăru­

lui profesor începe o intensă campanie de denunţuri 

dusă atât de direcţiunea liceului, cât şi de inspectoratul 

şcolar, campanie care a fost sprijinită şi de presa loca­

lă de limbă maghiară. În urma unor anchete realizate 

de autorităţile din Satu Mare, Dr. Vasile Lucaciu este 

destituit din funcţia de profesor de la Liceul Regesc Ro­

mano-Catolic din Satu Mare, oferindu-i-se un post de 

profesor de limba latină la Liceul de Stat din Losoncz 

(Slovacia). În urma unei consfătuiri cu episcopul gre­

co-catolic de Gherla, Ioan Sabo, Lucaciu refuză acest 

post, motivând prin faptul că "interesele diecezei şi bi­

sericii îl reţin aici:' 

În ziua de 27 august 1885, Vasile Lucaciu este nu­

mit preot paroh în comuna Şişeşti, de lângă Baia Mare. 

Începe acum o nouă etapă a luptei desfăşurată de pa­

triotul român, care îşi intensifică activitatea culturală 

şi socială, fiind preocupat şi de gândul îmbunătăţirii 

situaţiei ţăranilor. 

În urma numeroaselor acţiuni curajoase, Vasile 

Lucaciu a devenit foarte popular printre românii 

transilvăneni. A fost ales membru în Comitetul de 

Conducere al Partidului Naţional Român. Începe 
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feljelentesi hullam vette kezdetet a fogimnazium igaz­

gat6saganal valamint a tanfeliigyelosegnel, es ezt a helyi 

magyar sajt6 is tamogatta. A szatmarnemeti taniigyi ha­

t6sagok vizsgalatat kovetoen felmentettek a R6mai Kato­

likus Kiralyi Fogimnaziumban betoltott tanari allasab6l, 

helyette Losoncon (Szlovakia), az Allami Fogimnazium­

ban ajanlottak neki egy latin tanari pozîci6t. Ioan Sabo 

szamosujvari piispokkel folytatott tanacskozas utan 

visszautasitotta az ajanlatot azzal az indokkal, hogy „az 

egyhaz es az egyhazkeriilet erdekei ide sz6litjak''. 

1885. augusztus 22-en kineveztek a Nagybanya 

melletti Lacfalu (Şişeşti) par6kusanak. Ezzel a nagy 

hazafi harcanak egy uj fejezete vette kezdetet, melynek 

soran hangsulyosabban foglalkozott kulturalis es szoci­

alis kerdesekkel, minden igyekezetevel azon volt, hogy 

segitsen a parasztsag felzark6ztatasaban. 

Nehany bator cselekedete utan nagy nepszeru­

segre tett szert az erdelyi romansag koreben. A Ro­

man Nemzeti Part Kozponti Bizottsaga tagjava va­

lasztottak. Igen nehez, letart6ztatasokkal es biinte­

toperekkel teli idoszak kovetkezett eleteben. Minden 

megpr6baltatas es gancsoskodas ellenere Lucaciu 

meg nagyobb hevvel harcolt az erdelyi romanok 

politikai es tarsadalmi jogaiert. Ennek szellemeben 

kozremukodott a Memorandum megszerkesztese­

ben, amiert letart6ztattak. A kolozsvari per nyoman 

5 ev bortonbiintetesre iteltek, amelyet a szegedi bor-
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Romanians in Transylvania. Thus, he collaborated in 

drafting the Memorandum, reason for which he was 

arrested. After the trial in Cluj (April 25-May 7, 1893), 

he was sentenced to five years in the prison of Szeged. 

He was pardoned in 1895. He did nat give up his 

politica! activity and was elected deputy of Beiuş by the 

Parliament in Budapest. 

Biserica ortodoxă din Apa - vedere aeriană 
Az apai ortodox templom - legi felvetel 

The Orthodox church of Apa - aerial view 
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acum o perioadă deosebit de grea, plină de arestări 

şi condamnări. În ciuda tuturor vicisitudinilor şi a 

piedicilor întâmpinate, Lucaciu nu se descurajează, 

continuând cu şi mai multă ardoare lupta pentru 

apărarea drepturilor politice şi sociale ale români­

lor din Transilvania. Astfel, a colaborat la redactarea 

Memorandumului, motiv pentru care a fost arestat. 

În urma procesului de la Cluj, desfăşurat între 25 

aprilie şi 7 mai 1893, a fost condamnat la 5 ani de 

închisoare, fiind întemniţat la Seghedin. A fost însă 

graţiat în 1895. Nu renunţă la activtatea sa în plan 

politic, fiind ales deputat de Beiuş în Parlamentul de 

la Budapesta. 

După declanşarea primului război mondial, Vasile 

Lucaciu se refugiază în România. Aici a militat intens 

pentru alierea ţării cu Puterile Antantei, pentru a se 

putea realiza Reîntregirea României. Tot în acest scop 

a îndeplinit, trimis de guvernul român, misiuni de pre­

zentare a poziţiei române în privinţa situaţiei inaccep­

tabile a românilor din Transilvania, inclusă în statul 

austro-ungar. În anul 1918 a fost unul din membrii 

Consiliului Dirigent al Transilvaniei. La alegerile din 

1919 a fost ales deputat în Parlamentul României din 

partea Partidului Naţional Ţărănesc. 

Din motive de sănătate, se reîntoarce la Satu Mare, 

dorind să părăsească viaţa politică. Însă reprezentanţii 

locali ai vieţii publice îl conving să candideze şi la ale-
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tănben kellett letăltenie. 1895-ben kegyelmet kapott. 

Azonban politikai tevekenysegerol nem mondott le, 

Belenyesen kepviselonek valasztottak, igy a buda­

pesti Orszaggyii!es tagja lett. 

Az elso vilaghâboru kităresekor Româniaba me­

nekiilt. Itt kiallt az orszag Antanthoz vaio csatlakozasa 

mellett, igy remelte kivivni România egyseget. A ro­

mân kormâny megbizasab61 politikai feladatokat val­

lalt, melyek sorân az erde!yi românok elfogadhatatlan 

helyzetet ismertette a nemzetkăzi porondon. 1918-ban 

tagja volt az erdelyi Kormânyz6tanacsnak. Az 1919-es 

valasztasokon a Nemzeti Parasztpart szineiben jutott 

be a român parlamentbe. Egeszsegiigyi okok miatt 

visszatert Szatmarnemetibe. Ki akart szallni a politikai 

e!etbol, de a helyi kăzelet kepviselOi meggyoztek, hogy 

induljon az 1922-es valasztasokon is, igy elfogadta a 

nagybânyai mandatumot. Ekkor t6rtent a ket vilagha­

boru kăzătti valasztasok legszegyenteljesebb eseme­

nye. A valaszt6kărzetbe menet Lucaciut megvertek, es 

ănkiviileti allapotban az utszelen hagytak. Az esemeny 

nyomân kenytelen volt a politikai e!etbOI visszavonulni, 

es atvette testvere, Constantin megi.iresedett esperesi 

hivatalât. A kăvetkezo h6napokat magânyosan tăltătte 

szatmarnemeti lakâsân. Szivbetegsege miatt az otthon 

meghitt csendjet valasztotta, inkabb olvasmânyaiban 

meriilt el, mint a politikai es tarsadalmi elet nyugha­

tatlan vilagaban. 
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After the outbreak of World War I, Vasile Lucaciu 

took refuge in Romania. He campaigned hard for 

the alliance of Romania with the Entente powers in 

order to make possible the reunification of Romania. 

Appointed by the Romanian government, to the same 

purpose he met missions to present the Romanian 

position about the unacceptable situation of the 

Romanians in Transylvania, included in the Austro­

Hungarian State. In 1918, he was one of the members 

of the Dirigent Council of Transylvania. The elections 

of 1919 appointed him deputy in the Romanian 

Parliament in the National Peasant Party. 

For health reasons, he returned to Satu Mare 

leaving politics behind. But representatives of local 

public life convinced him to run for the elections of 

1922. Thus, he accepts the mandate of Baia Mare. 

Then happened one of the most shameful events 

in the history of elections in this region during the 

interwar period. While heading to the polling station, 

Lucaciu was beaten by strangers and left on roadside 

unconscious. He was thus forced to withdraw from 

politica! life, taking over the position of clean of 

Satu Mare left vacant after the death of his brother, 

Constantin. He spent the coming months in solitude, 

in his house in Satu Mare. His heart disease macle him 

choose the quiet home, reading activities to political 

and social turmoil. 

Casă tradiţională din Apa 
Apa, hagyomânyos haz 
Traditional house of Apa 
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gerile din 1922. Astfel, el acceptă mandatul de la Baia 

Mare. Acum are loc una dintre cele mai ruşinoase în­

tâmplări din istoria alegerilor din perioada interbelică 

din această regiune. În timp ce se îndrepta spre secţia 

de votare, Lucaciu a fost bătut de către un grup de per­

soane necunoscute şi părăsit la marginea drumului în 

stare de inconştienţă. 

Este astfel nevoit să se retragă din viaţa politică, 

preluând funcţia de protopop rămasă vacantă în urma 

decesului fratelui său, Constantin. Lunile următoare 

le-a trăit în singurătate, în locuinţa sa din Satu Mare. 

Boala de inimă de care suferea l-a determinat să prefe­

re liniştea căminului şi a lecturilor şi nu agitaţia vieţii 

politice şi sociale. 

În ziua de 28 noiembrie 1922, după trei luni de 

suferinţe, se stinge discret din viaţă marele preot, ilus­

tru filosof, publicist şi diplomat, Dr. Vasile Lucaciu. 

Presa din întreaga ţară a anunţat acest eveniment ne­

fericit, iar Parlamentul României a decis, ca semn de 

recunoaştere a activităţii sale, să îi organizeze funeralii 

naţionale, în ziua de 1 Decembrie 1922. 

A fost omagiat şi de Academia Română într-o 

şedinţă organizată tot în 1 Decembrie 1922. Ion I. C. 

Brătianu a depus, din însărcinarea regelui, pe sicriul 

patriotului român, insignele "Marelui Cordon al Or­

dinului Steaua României", iar episcopul de Gherla, Dr. 

Iuliu Hossu, i-a conferit rangul de Vicar episcopal. De 
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1922. november 28-ân haram havi szenvedes utân 

csendesen elhunyt. A gyaszos esemenyrol az orszagos 

sajt6 is beszamolt. Vasile Lucaciut nagy formatumu 

papkent, filoz6fuskent, publicistakent es diplomatakent 

meltattak. A român parlament az elismeres jeleul nem -

zeti vegtisztessegben reszesitette 1922. december 1-jen. 

A Român Akademia is megemlekezett rola a szinten 

1922. december 1-jen megtartott iilesen. A kiraly meg­

bizasab61 Ion I. C. Brătianu a România Csillaga erdem­

rendet a szalaggal a kopors6jara helyezte el, dr. Iuliu 

Hossu pedig piispoki helynok cimet adomânyozott 

neki. Kopors6jat Szatmarnemetibol Lacfaluba szallitot­

tak, ahol felesege mellett helyeztek orok nyugalomra. 

:Elete 70 evebol tăbb mint egy fel evszazadot szen­

telt egy nemes eszmenek, amiert nem riadt vissza sem­

milyen anyagi vagy eszmei aldozatt61, amiert elhagyta 

sziilofoldjet es bortonben sinylodott, intenziv parla­

menti munkat vegzett, 6 volt e videk român nepenek 

sz6sz616ja es torekveseinek vedelmezoje. 

NEPRAJZI ADATOK 

A korai epitesii paraszthazak tobbsege egy, esetleg ket 

helyisegbol allott. A hazak alapjat folyami kobol rak­

tak, a falakat valyogb61 emeltek, a tetot pedig szalma­

val fedtek be. 
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On November 28, 1922, after three months 

of suffering, the great priest, famous philosopher, 

journalist and diplomat Dr. Vasile Lucaciu passed 

away. The media across the country announced that 

unfortunate event and the Romanian Parliament 

decided to recognize his work and organize a national 

funeral, on December 1, 1922. He was also honored 

by the Romanian Academy in a meeting organized 

on December l, 1922. Ion I. C. Bratianu, at the King's 

commission, laid on the coffin of the Romanian 

patriot, the badges of "Grand Cordon of the Order 

Star of Romanii' and the Bishop of Gherla, Dr. Iuliu 

Hossu, awarded him the rank of Episcopal Vicar. From 

Satu Mare, the coffin was taken to Şişeşti, where he was 

buried alongside his wife. 
Casă tradiţională din Apa ş i detalii arhitecturale 
Apa, hagyomănyos haz es epîteszeti reszlet 
Traditional house of Apa and architectural details 
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la Satu Mare, sicriul a fost transportat la Şişeşti, unde a 

fost înmormântat alături de soţia sa. 

Din cei 70 de ani trăiţi, mai bine de o jumăta­

te de veac a închinat-o cu cea mai adâncă pasiune 

unui ideal nobil, pentru realizarea căruia nu a ezitat 

să facă nici un efort material sau spiritual, pentru 
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Apa, vedere aeriană 
Apa, legifelvetel 
Apa, aerial view 

A 19. szâzad vegen, a 20. szâzad elejen a hâzak szer­

kezete megvâltozott, es az emberek id6tâll6bb anyagok­

b61 kezdtek epitkezni. A hazak ala tortko alapot tettek, 
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Of the 70 years alive, more than half a century he 

dedicated to the deepest passion of a noble ideal for 

which he did not hesitate to make any material or 

spiritual effort, for which he left his native land, was 

imprisoned, carried out an intense parliamentary 

activity, and overall he was the interpreter and defender 

of Romanian popular aspirations in these regions. 

Târnaţul unei case tradiţionale 
Egy hagyomanyos haz tornaca 
The porch of a traditional house 
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care şi-a părăsit locurile natale, a stat la închisoa­

re, a desfăşurat o intensă activitate parlamentară, 

fiind interpretul şi apărătorul năzuinţelor populare 

româneşti din aceste regiuni. 

DATE ETNOGRAFICE 

Cele mai vechi tipuri de case din zona localităţii Apa 

erau în marea lor majoritate cu una sau două încăperi . 

Acestea erau construite pe o fundaţie de piatră de râu, 

pereţii fiind ridicaţi din cărămizi de lut cu pleavă (vă­

ioage) şi acoperiţi cu paie. 

La sfârşitul secolului al XIX-lea, începutul secolu­

lui al XX-lea, în structura caselor încep să fie folosite 

materiale mai rezistente. Pe o fundaţie de piatră spar­

tă se aşează tălpile groase de stejar, în care se montează 

pereţii clădiţi din bârne lipite (tencuite) cu lut în ames­

tec cu pleavă. În componenţa locuinţei intrau o cameră 

curată, o tindă cu şpor sau cuptor şi camera de locuit 

în spate, cu intrare într-o mică cămară de alimente. În 

perioada interbelică, această cămară se adaugă camerei 

din spate. Casele erau aşezate perpendicular pe stradă 

şi erau prevăzute cu un târnaţ sprijinit pe stâlpi de ste­

jar, spaţiu cu rolul de a proteja casa de intemperii. 

Mai târziu, acest târnaţ s-a extins şi în porţiunea 

dinspre stradă sau ogradă. Acoperişul era în patru ape, 
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Casă tradiţională din Apa 
Apa, hagyomanyos haz 
Traditional house of Apa 

amelyre egy vastag t6lgyfab61 kesziilt talpfa keriilt, erre 

epiilt fel majd a gerendakbol emelt fal, amelyet pelyvas, 

agyagos sarral betapasztottak. A lakohaz beosztasa a 

kovetkezokeppen alakult: tisztaszoba, tuzhellyel vagy 

Aspecte de pe o stradă din Apa 
Pillanatkep egy apai utcar61 
Aspect on a street of Apa 
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ETHNOGRAPHIC VALUES 

The earliest houses had only one or two rooms. They 

were built on a foundation of river stane, the walls were 

made of clay bricks and roofed with straw. At the end 

of the nineteenth century and early twentieth century, 

the structure of houses was made of more resistant 

materials. On a broken stane foundation thick oak 

feet was laid, on which were fixed the building walls 

made of beams, plastered with clay and mixed with 

chaff. The house comprised one clean room, an 

entrance hall with a stove and the living room in the 

back with a small entry to the food pantry. During 

the interwar period the pantry was added to the back 

room. The houses were placed perpendicular to the 

street and were provided with a porch supported by 

oak pillars which protected the house from weather. 

Later, the porch was extended up to the part from 

the street or garden. They were provided with a hip 

roof fit with a small trapezoidal dormer opening in 

the front decorated by stylized fretted floral or vegetal 

(or astral) ornaments. The small dormer opening had 

a doar that led to the attic and alsa two windows to 

let the light in or for ventilation. The roof was either 

tile or tin made. Amang the new constructions after 

the l 970's, we found several peasants houses, which 

stand as evidence for the buildings in the nineteenth 

Case tradiţionale din Apa 
Apa, hagyomanyos hazak 
Traditional houses of Apa 
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în faţă fiind prevăzut cu un şut trapezoidal, cu orna­

mente traforate cu motive florale şi vegetale stilizate 

(astrale). Şutul mai avea o uşă de urcat în pod şi două 

geamuri iluminatoare sau de aerisire. Învelitoarea ca­

selor era din ţiglă sau tablă. Printre noile construcţii 

de după anii '70 mai găsim câteva case ţărăneşti drept 

mărturie a construcţiilor secolului al XIX-lea şi a celor 

din prima jumătate a secolului al XX-lea. 

Una dintre cele mai vechi case este construită în 

1847, din bârne de lemn aşezate pe o talpă groasă şi 

este învelită cu paie. Astăzi ea adăposteşte Casa me­

morială „Dr. Vasile Lucaciu''. O altă casă este cea a lui 

Kato Jozsef, situată pe strada Someşului nr. 234, clădită 

în sistem de potici, învelită cu paie până în 1970, când 

acestea au fost înlocuite cu tablă. 

Dovezi ale arhitecturii populare din perioada inter­

belică sunt: casa construită de Marişca Vasile, situată pe 

strada Victoriei nr. 647, ridicată în 1922, compusă din 5 

încăperi, tip vagon, lungă de 22 m, cu un târnaţ pe lungi­

mea casei, sprijinit pe 10 stâlpi de stejar. Este concepută 

în aşa fel încât să poată fi locuită timp de două generaţii. 

Alte case de tipologii asemănătoare sunt cele ale lui 

Vezentan Ioan, strada Victoriei nr. 23, datată în 1938, 

Dărăban Ioan, strada Someşului nr. 155-casă din vă­

ioage, datată în 1930, cea a lui Sabău Dumitru din lo­

calitatea Someşeni nr. 9, datată în 1942, Aniţaş Vasile, 

localitatea Someşeni, nr. 113, datată în 1927. 
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kemencevel ellatott pitvar es a hatulso vagy lakoszoba, 

ahonnan bejarat nyîlt egy kisebb kamraba. 

A ket vilaghaboru kăzătti idoszakban ez a kamra 

hozzaepi.ilt a hatulso szobahoz. A hazak az litra me­

rolegesen helyezkedtek el, es faoszlopos tornac vedte 

oket az idojaras viszontagsagaitol. Kesobb ez a tornac 

kinyult egeszen az utcaig vagy a kertig. A hâzak fole 

satortetot huztak, alatta trapez alaku deszkahomlok­

zattal, amelyet stilizalt virag es/vagy năvenyi, esetleg 

csillag motivummal diszitettek. A homlokzaton alta­

laban padlasfeljarot es ket vilagitoablakot is vagtak. A 

tetot csereppel vagy plehlemezzel fedtek he. A 70-es 

evek uj epitesii hâzai kăzătt meg feltiinik nehâny a 19. 

szazad vegi, 20. szazad eleji paraszti epitkezest idezo 

epi.ilet. A regi epi.iletek egyike 1847-ben epi.ilt vastag 

talpfâkra helyezett gerendakbol, tetejet szalmafedel­

lel boritottak. Ma ez az epi.ilet ad otthont a Dr. Vasile 

Lucaciu emlekhaznak. Egy masik regi haz Kato Jozsef 

tulajdona a Szamos utca 234 sz. alatt, ezt paticsbol 

emeltek, es 1970-ig szalma fedeles volt, akkor cserel­

tek ki plehlemezre. 

A ket vilaghâboru kăzătti nepi epiteszet egy masik 

hirmondoja a Marişca Vasile altal 1922-ben epitett haz 

a Victoriei (Gyozelem) utca 647 szam alatt. A haz vagon 

tipusu, es 5 helyisegbol all, hossza 22 meter, akarcsak a 

hâz mellett fu to tornace, amelyet 1 O tălgyfaoszlop tart. 

Ket generacionak is helyet biztosito haznak epitettek. 
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century and in the first half 

of the twentieth century. 

One of the oldest houses 

from 1847 was built of 

wooden beams placed on 

thick soles coated with straws. 

Today it houses the "The 

Memorial House of Dr. Vasile 

Lucaciu''. Another house is 

that of Kato J6zsef, located 

in Someş street, no. 234, built 

with adobe plastered with 

clay, covered with straw until 

1970 when it was replaced 

with metal. Evidence of 

popular architecture in 

the interwar period are: 

the house built by Marişca 

Vasile, the current owner 

being Marinescu Vasile, located in Victoria Street, no. 

647, built in 1922, composed of 5 wagon-like rooms, 

22 m long, with a porch along the house standing on 

10 oaken pillars. It is designed so that to house two 

generations simultaneously. 

Other similar houses are those of Vezentan Ioan, 

in Victoria Street, no. 23, dated 1938, of Dărăban Ioan, 

in Somes Street, no. 155 (house made of clay bricks), 

Biserica ortodoxă din Someşeni 
Szamostelek, ortodox templom 
The Orthodox church of Someşeni 
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Lunca Apei, cu numai 23 locuitori înregistraţi în 

2002, a fost iniţial parte a localităţii Apa. Inundaţiile 

din 1970 au provocat pagube masive, distrugând satul 

aproape în întregime. Mănăstirea ortodoxă cu hramul 

Acoperământul Maicii Domnului a fost înfiinţată în 

1995, pe locul satului Lunca Potăului, dispărut în urma 

inundaţiilor din anul 1970 . 

Localitatea Someşeni este atestată documentar în 

anul 1249. În 1490 este enumerată printre moşiile do­

meniului Seini, aflat în proprietatea familiei Bâthori. În 

perioada premodernă aparţine mai multor nobili mici. 

Numărul locuitorilor este în prezent redus, ridicându­

se la abia 348 de persoane. Biserica ortodoxă Sf Vasile 

cel Mare a fost construită în 1897. 
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Hasonl6 tîpusu hâzakat orîznek meg: Vezentan 

Ioan, Victoriei (Gyozelem) utca 23 SZ., epiilt 1938-

ban, Dărăban Ioan, Szamos utca 155 sz., 1930-ban 

epiilt vâlyoghâz, Sabău Dumitru, Szamostelek 9. SZ., 

1942-ben epiilt, Aniţaş Vasile, Szamostelek, 119 SZ., 

1927-ben epiilt paticsb6l. 

Lanka eredetileg Apa resze volt. 2002-ben mind­

ossze 23 lakost îrtak ossze a telepiilesen. Az 1970-es 

ârvîz komoly kârokat okozott a faluban, szinte elmosta 

a fold szînerol. A Szuz Maria oltalma ortodox kolos­

tort 1995-ben alapîtottâk az 1970-es ârvîz utân eltt'.int 

Pat6hâzi Lanka helyen. 

Szamostelek îrott forrâsban eloszor 1249-ben jele­

nik meg. 1490-ben a Bâthori csalâd tulajdonâban levo 

szinervâraljai uradalom birtokai kozott soroltâk fel. Az 

ujkor elotti idoszakban tobb kisnemesi csalâd is osz­

tozott a telepiilesen. Nepessegszâma napjainkban igen 

alacsony, mindossze 348 szemely. A Nagy Szent Vazul 

tiszteletere szentelt ortodox templom 1897-ben epiilt. 

https://biblioteca-digitala.ro



dated 1930, of Sabău Dumitru from Someşeni locality, 

no. 9, dated 1942, of Aniţaş Vasile (house macle of 

adobe plastered with clay) in Someşeni locality, no. 

113, dated 1927. 

Lunca Apei, with only 23 inhabitants in 2002, was 

at first, part of Apa commune. The floods of 1970 caused 

extensive damage, destroying the village almost entirely. 

The Orthodox monastery dedicated to the Protection 

of the Mother of God was founded in 1995, instead the 

former Lunca Potăului village, which disappeared in the 

floods of 1970. 

Someşeni village was first documented in 1249. 

In 1490, the settlement was listed among the estates 

of the Seini domain, property of the Bathori family. In 

the pre-modern period, it belonged to severa! small 

nobles. The population is currently low, only 348 

people. The Orthodox Church dedicated to Great St. 

Basil was built in 1897. 

Biserica mănăstirii din Lunca Apei 
Lanka kolostortemploma 
The monastery church of Lunca Apei 
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